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Докази да је текст искривљен мењањем, 

додавањем или одузимањем 

У хебрејском примерку Друге књиге Дневника 

(28:19) се каже: 

„Јер Господ обараше Јуду с Ахаза цара 

Израиљевог, јер одвуче Јуду да грдно греши 

Господу.“ 

Реч "Израиљевог" је, у то нема сумње, 

погрешна. Ахаз је краљ Јуде - Јужне Краљевине чија 

је престолница Израел, а не краљ Северне Краљевине 

чија је престолница Наполис. Исправно је ставити реч 

Јуда на место речи Израел. Тако стоји и у грчкој и 

латинској верзији Књиге: "Јер Јахве понизи Јуду због 

Ахаза краља Јуде..." Хебрејска књига је, дакле, на 

овоме месту преправљена. 

 

Одломак из књиге „Тријумф Истине“. 

 


